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Directly inspired by the luxurious world of Monte Carlo Yachts, the French 
Monte Carlo has a unique hallmark. Symbolic of the Beneteau boatyard’s 
expertise, the production of the MCs marries tradition, modern industrial 
processes, and strict specifications. Marked by a timeless design and a 
strong identity, Beneteau’s premium range is designed by the talented 
Nuvolari-Lenard duo. Each model comes in a flybridge and a sports 
“coupé” version. 

Directement inspirée de l’univers luxueux des Monte Carlo Yachts, la gamme 
Monte Carlo de la marque Beneteau s’en distingue par la singularité de sa 
fabrication française. Emblématiques du savoir-faire des chantiers Beneteau, 
ils sont façonnés par l’alliance de la tradition, de process industriels modernes 
et de l’exigence. Marquée par un design intemporel à la personnalité forte, 
la gamme premium de Beneteau est dessinée par le talentueux duo italien 
Nuvolari-Lenard. Chaque modèle est proposé dans une version flybridge et 
une version coupée, la version ‘sport’.
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MC6

This 60-foot yacht offers a multitude of 
new solutions and opens the doors wide 
to a new world.

Ce yacht de près de 60 pieds offre une 
multitude de solutions inédites et vous ouvre 
en grand les portes d’un nouvel univers.

SUPREMELY GENEROUS 
LIVING SPACES
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ELEGANCE, OPEN SPACE, SOPHISTICATION

These three features sum up the essence  
of the fore deck’s design. Seamlessly 
designed and perfectly flat, its teak trim  
and pop-up lights create a feeling of elegance 
and comfort, conducive to reflection and ideal 
for an ocean getaway. 

Two electrically-controlled sun loungers  
built into the fore deck create the ultimate 
relaxation space. 

ELEGANCE, OUVERTURE, SOPHISTICATION

Trois mots qui résument tout l’esprit insufflé 
dans la conception du pont avant. Conçu sur 
un seul niveau parfaitement plat, sa finition 
en teck et ses lumière pop up créent une 
atmosphère douce et élégante, propice à la 
contemplation et à l’évasion vers le grand large.

Ses deux chaises longues parfaitement 
intégrées à l’avant du pont et contrôlables 
électriquement créent un espace de détente 
d’exception. 
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BECAUSE EVERY MOMENT COUNTS

The flybridge extends over a vast mixed space, 
where you can enjoy outdoor life to the full.  
Its large sunbathing area suggests long 
sessions of relaxation and daydreaming. 
The U-shaped sofa seats up to eight people 
comfortably, promising a wonderful time in 
good company. 
The full-fitted galley adds the final touch  
to this living space, designed to make every 
moment a pleasure. 

PARCE QUE CHAQUE MOMENT COMPTE

Le flybridge s’étend sur un vaste espace 
composé pour profiter pleinement de la vie en 
extérieur. Son grand bain de soleil promet de 
longues séances de relaxation et de rêveries. 
Le canapé en U accueille confortablement 
jusqu’à huit personnes augurant d’agréables 
moments partagés. 
La cuisine équipée apporte la touche finale 
à cet espace de vie conçu pour profiter de 
chaque instant.
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WALNUT VERSION
Version Noyer
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CIRCULATION, MODULARITY, VISIBILITY 

The interior accommodation of the  
Monte Carlo 6 has been designed to optimize 
movements between the various living spaces.  
The galley, located at the centre of the main 
deck, provides easy access to the exterior 
cockpit, thanks to a full-opening aft door 
leading to the aft cockpit. 
The large saloon, equipped with 2 sofas  
and an electrically-operated lounge table, 
has several layouts. The driving station has 
excellent visibility thanks to a single-piece 
windshield.

CIRCULATION, MODULARITÉ, VISIBILITÉ 

L’aménagement intérieur du Monte Carlo 6  
a été conçu pour une circulation optimale  
entre les différents espaces de vie.  
La cuisine aménagée, située au centre du pont 
principal, permet de desservir l’intérieur du 
cockpit avec aisance, ainsi que l’extérieur grâce 
à sa porte arrière totalement ouverte. 
Le grand carré, équipé de 2 canapés et d’une 
table de salon électrique, offre plusieurs 
configurations. Le poste de pilotage bénéficie 
d’une excellente visibilité grâce au pare-brise 
d’un seul tenant.



OAK VERSION
Version Chêne
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PHENOMENAL SPACE AND COMFORT

With plenty of headroom, you instantly feel 
the incredible amount of space in the master 
cabin, enhanced by 2 full-height dressing 
rooms and two large panoramic windows. 
A large amount of storage and an en suite 
Italian-style shower room offer additional 
comfort to your lifestyle on board. 

UN VOLUME ET UN CONFORT EXCEPTIONNELS

Grâce à sa hauteur sous barrot, la cabine 
propriétaire créé une sensation immédiate 
de volume et d’espace, renforcée par ses 2 
dressings pleine hauteur et ses deux grandes 
fenêtres panoramiques. Les nombreux 
rangements et la salle d’eau privée équipée 
d’une douche à l’italienne apporte un confort 
de vie à bord supplémentaire.

WALNUT VERSION
Version Noyer
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OAK VERSION
Version Chêne
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UNRIVALLED PRIVATE SPACE

Attractive stairs with a stylish guardrail lead 
gently and safely down to the lower deck. 
The fore cabin has 4 opening portholes,  
a large “skyview” window and a fabulous  
en suite shower room with a separate shower 
compartment. The sliding berths in the guest 
cabin make it easier to transform into  
a night space.

DES ESPACES PERSONNELS UNIQUES

L’escalier avec son garde-corps stylisé  
permet une descente agréable et sécurisante 
vers le pont inférieur. 
La cabine avant, avec ses 4 hublots ouvrants, 
sa grande fenêtre « skyview » et sa salle d’eau 
à douche séparée offre à ses occupants 
un espace privatif d’exception. La cabine 
invité, équipée de lits coulissants, facilite la 
configuration de l’espace nuit.

WALNUT VERSION
Version Noyer
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OAK VERSION
Version Chêne
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MC6S

This iconic sport version of the Monte Carlo 6 
elegantly heightens sensations. The hardtop 
is seamlessly integrated into the slender 
silhouette of the Monte Carlo 6S, making  
her the pinnacle of style at sea.

Cette version sportive de l’emblématique 
Monte Carlo 6 sublime les sensations avec 
raffinement. Le hard-top parfaitement intégré 
à la silhouette élancée du Monte Carlo 6S  
lui confère sur l’eau un style incomparable.

ELEGANT 
IN EVERY RESPECT
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LOUNGE TERRACE

The terrace and lounge are a hallmark of this 
motor cruiser’s design. Equipped with “must 
haves” in terms of comfort and relaxation,  
it seats up to 4 people in comfort and luxury. 
The open-air lounge converts into a king size 
sun lounger in no time at all, by lowering  
the teak table to the mattress level.

TERRASSE LOUNGE

La terrasse-lounge s’inscrit parfaitement  
dans le design de ce motor-cruiser. Equipée 
des « must have » du confort et de la détente, 
elle accueille jusqu’à 4 personnes dans un 
luxueux confort. En un clin d’œil, le salon aérien 
se transforme en un bain de soleil king-size, 
grâce à la table en teck qui s’abaisse au niveau 
des matelas.
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ELEGANCE, OPEN SPACE, SOPHISTICATION

These three features sum up the essence  
of the fore deck’s design. 
Seamlessly designed and perfectly flat,  
its teak trim and pop-up lights create a feeling  
of elegance and comfort, conducive to 
reflection and ideal for an ocean getaway.  
Two electrically-controlled sun loungers built 
into the fore deck create the ultimate  
relaxation space. 

ELEGANCE, OUVERTURE, SOPHISTICATION

Trois mots qui résument tout l’esprit insufflé 
dans la conception du pont avant. 
Conçu sur un seul niveau parfaitement plat,  
sa finition en teck et ses lumière pop up créent 
une atmosphère douce et élégante, propice à la 
contemplation et à l’évasion vers le grand large.
Ses deux chaises longues parfaitement intégrées 
à l’avant du pont et contrôlables électriquement 
créent un espace de détente d’exception.



MC6 MC6S

LENGTH OVERALL* 

Longueur hors-tout 
18,35 m 60’2” 18,35 m 60’2”

HULL LENGTH 

Longueur de coque
15,97 m 52’5’’ 15,97 m 52’5’’

HULL BEAM

Largeur de coque 
4,88 m 16’ 4,88 m 16’

LIGHT DISPLACEMENT (EC)

Déplacement lège (CE) 
19 840 kg 43,727 lbs 19 628 kg 43,260 lbs

AIR DRAUGHT

Tirant d’air 
6,40 m 21’ 6,00     m 19’8’’

DRAUGHT

Tirant d’eau
1,17 m 3’10’’ 1,17 m 3’10’’

FUEL TANK

Réservoir carburant 
2 x 1100 l 2 x 290 US gal 2 x 1100 l 2 x 290 US gal

WATER TANK 

Réservoir dw’eau 
2 x 400 l 2 x 105 US gal 2 x 400 l 2 x 105 US gal

ENGINES

Motorisation 
2 x 600 CV/HP CUMMINS QSC 8.3 Zeus 2 x 600 CV/HP CUMMINS QSC 8.3 Zeus

EC CERTIFICATE

Attestation CE 
B14/C16/D16 B14/C16/D16

DESIGN
Carlo Nuvolari & Dan Lenard

DATA & PLANS



Main Deck  

Main Deck  

Galley Down Version

Lower Deck  

Galley Down Version

Lower Deck 

MC6S Hardtop

MC6 Flybridge

2018 MC COLLECTION  |  MC6 - MC6S  |  30 - 31



MC5

The MC5 brings noble values back to the heart 
of sailing a motor cruiser. Its design is greatly 
improved, combining elegance, intelligence 
and simplicity – a sheer triumph!  

Triomphe du design le plus abouti,  
qui conjugue raffinement, intelligence  
et simplicité, le MC5 replace  
les plus nobles valeurs au cœur  
de la navigation en motor-cruiser. 

ELEGANCE, INTELLIGENCE 
AND SIMPLICITY
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A SPECTACULAR PANORAMIC TERRACE

The spacious Flybridge is designed to be a 
genuine living space, offering a driving station, 
sunbathing area, exterior galley and large 
saloon for truly perfect cruises. 

UNE TERASSE PANORAMIQUE D’EXCEPTION

Conçu comme un véritable lieu de vie,  
le spacieux Flybridge réunit poste de pilotage,  
bain de soleil, cuisine extérieure ainsi qu’un large 
carré pour des croisières au goût de perfection.





The driving station has the hallmark of luxury 
and the quality of Italian design.  
A contoured seat, height-adjustable steering 
wheel and console with all the navigation 
instruments you need, make you feel safe  
and in complete control. 

Le poste de pilotage, avec son siège 
enveloppant, son volant réglable et sa console 
équipée de tous les instruments de navigation 
procure contrôle et sécurité, dans un style 
marqué par le luxe et la noblesse  
du design italien. 
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The glass door system slides back completely, 
naturally connecting interior and exterior 
spaces, transforming the main deck into  
a seamless living space.  
The L-shaped bench seats 6 people.  
An in-built stairway provides safe, easy access 
to the flybridge. The whole space has been 
designed to make it easy to move between 
the different spaces.

Transformant le pont principal en un lieu de vie 
continue, la baie vitrée totalement escamotable 
lie très naturellement espaces intérieurs  
et extérieurs.  
La banquette en L permet d’accueillir 6 
personnes, l’accès flybrige s’effectue grâce à un 
escalier intégré, facile et sécurisé : tout l’espace 
a été pensé pour faciliter la circulation entre  
les différents espaces.
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WALNUT VERSION
Version Noyer

EXQUISITE DETAILS 

With opposite-facing seats, the lounge brings 
friendly interaction and a pleasant atmosphere 
of luxury right into the wheelhouse.  
The “Soft Touch” trims on corners,  
hand-sewn leather coverings, and carefully 
polished vegetable-tanned leather furnishings 
reveal the full expertise and know-how of the 
Beneteau workshops.

FINESSE DES DETAILS 

Organisé en vis-à-vis, le salon diffuse au cœur 
de la timonerie une douce atmosphère de luxe 
empreinte de complicité.  
Les finitions « Soft Touch » sur les angles, 
gainages cousus mains, revêtement 
des meubles en cuir au tannage végétal 
soigneusement poli, témoignent de toute la 
maîtrise du savoir-faire des ateliers Beneteau.
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OAK VERSION
Version Chêne
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WALNUT VERSION
Version Noyer
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NIGHT SPACE 

Below deck, the master cabin and the VIP 
cabin are designed as two luxurious suites, 
each with an en suite shower room with a 
separate shower cubicle. Pamper yourself 
in the comfy atmosphere of these incredibly 
voluminous spaces flooded with light.  

ESPACE NUIT 

Au pont inférieur, la cabine propriétaire  
et la cabine VIP s’organisent comme deux suites 
luxueuses équipées de salles de bains privatives 
avec douches séparées. L’ambiance douce et 
lumineuse diffusée dans ces espaces aux volumes 
incomparables invitent à prendre soin de soi.



OAK VERSION
Version Chêne

Panoramic windows with opening portholes 
create a restful atmosphere bathed  
in natural light.

Les vitrages panoramiques avec hublots 
ouvrants créent une atmosphère apaisante 
baignée de lumière naturelle.
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WALNUT VERSION
Version Noyer

With four hatches, a skydome and an en suite 
shower room, the VIP cabin offers a bright 
private space for guests.
A third guest cabin with 2 bunk berths 
completes the night space.

Avec ses quatre panneaux ouvrants,  
son skydome et sa salle de bain, la cabine 
VIP réserve aux invités un espace privatif 
intime et lumineux.
Une troisième cabine invités avec 2 lits 
superposés vient compléter l’espace nuit.
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OAK VERSION
Version Chêne
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MC5S

From the magnificent interior to the private lounge roof-extension, 
she has all you need for unique moments of relaxation.  
An ode to sheer pleasure, enjoy her hardtop in the open air 
and admire her racy sporty line. 

Depuis ses splendides intérieurs jusqu’au lounge-privé 
prolongeant le toit, le Monte Carlo 5S signe une promesse 
unique, faite de décontraction, de style et d’allure.  
Son hard-top ouvrant sur le ciel, sa ligne sportive  
et véloce sont un hymne au plaisir. 

STYLISH 
AND STUNNING



2018 MC COLLECTION  |  MC5S  |  54 - 55





2018 MC COLLECTION  |  MC5S  |  56 - 57

With a dynamic silhouette, slender bow and 
high-performance hull, the Monte Carlo 5S 
excels in any sea conditions. 
Propelled by 2 IPS 600 Volvo engines,  
this stylish sporty motor yacht combines power 
and incredibly good handling.

Avec sa silhouette dynamique, sa fine étrave 
et sa carène performante, le Monte Carlo 5S 
se distingue dans toutes les conditions de mer 
qu’il rencontre. 
Propulsé par 2 IPS 600 Volvo, cette unité à la 
fois sportive et raffinée conjugue une très belle 
puissance à une manœuvrabilité extraordinaire. 



The Monte Carlo 5S has a genuine aft lounge 
beneath the hardtop. Converting into a huge 
sunbathing area for four, this space is unique 
in its kind, equipped with an audio system, 
refrigerator and a canvas awning.

Le Monte Carlo 5S dispose d’un véritable 
lounge aménagé sur l’arrière du hard-top. 
Convertible en immense bain de soleil pour 
quatre personnes, cet espace unique en son 
genre est équipé d’un système audio, 
d’un réfrigérateur et d’une toile d’ombrage.
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MC5 MC5S

LENGTH OVERALL* 

Longueur hors-tout 
15,10 m 49’6’’ 15,10 m 49’6’’

HULL LENGTH 

Longueur de coque
13,25 m 43’6’’ 13,25 m 43’6’’

HULL BEAM

Largeur de coque 
4,27 m 14’ 4,27 m 14’

LIGHT DISPLACEMENT (EC)

Déplacement lège (CE) 
14 238 kg 31,381 lbs 14 360 kg 31,649 lbs

AIR DRAUGHT

Tirant d’air 
5,85 m 19’2’’ 5,45 m 17’11’’

DRAUGHT

Tirant d’eau
0,90 - 1,27 m 2’11’’ - 4’2’’ 0,90 - 1,27 m 2’11’’ - 4’2’’

FUEL TANK

Réservoir carburant 
2 x 650 l 2 x 172 US gal 2 x 650 l 2 x 172 US gal

WATER TANK 

Réservoir dw’eau 
2 x 300 l 2 x 79 US gal 2 x 300 l 2 x 79 US gal

ENGINES

Motorisation 
2 x 435 CV VOLVO 2 x IPS 600 2 x 435 CV VOLVO 2 x IPS 600

EC CERTIFICATE

Attestation CE 
B14/C14/D16 B14/C14/D16

DATA & PLANS

DESIGN
Carlo Nuvolari & Dan Lenard



Main Deck  

Lower Deck 

MC5S Hardtop

MC5 Flybridge
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IT’S YOUR TIME

Big international manufacturer of electronics for recreational 
craft, Garmin is recognized for its highly innovative products, 
which are simple to use and very reliable. With a large 
network of dealers across the world, Garmin provides an 
international after-sales service and endeavours to provide 
its users with a first-class service.

A VOUS DE JOUER
Garmin, principal fournisseur mondial d’électronique marine 
propose des produits innovants, séduisants et qualitatifs avec 
une simplicité d’utilisation sans égale destinés à améliorer la 
vie des plaisanciers. Dotée d’un large réseau de distributeurs 
à travers le monde, la marque offre un service après-vente 
international où chaque associé est pleinement engagé à servir 
les clients grâce à une performance exceptionnelle.

ZEUS POD PROPULSION SYSTEM

The Zeus system has superior-performance inboard 
navigational aids as standard, such as a three-axis joystick, 
automatic trim tab, automatic pilot and the Skyhook™ virtual 
anchoring system, which automatically keeps your boat’s 
bearings and position, for ultimate cruising comfort. 

SYSTÈME DE PROPULSION ZEUS

Pour un confort de navigation absolu, le système Zeus 
intègre en standard les technologies d’aide à la navigation 
les plus performantes, telles que le Joystick avec ses 3 axes 
de contrôle, le Trim Tab Automatique, le Pilote Automatique  
et le système d’ancre virtuelle Skyhook™, qui maintient 
automatiquement le cap et la position de votre bateau.

MC6 | MC6S



ENHANCED SECURITY

Cruise confidently even in poorly-charted waters or unfamiliar 
areas with FowardScan sonar (image of the bottom in front of 
your vessel) and use Halo™ radar, Broadband Radar™  
for AIS and MARPA target tracking.

SÉCURITÉ RENFORCÉE

Naviguez en toute confiance même dans des zones mal 
cartographiées ou inconnues avec le module sondeur 
ForwardScan™ (visualisation de ce qui se passe à l’avant 
du bateau) et utilisez votre radar Halo™, Broadband Radar™ 
pour le suivi AIS et des cibles MARPA.

IPS TECHNOLOGY

Good handling and outstanding power.  
Impressive comfort on board. Unrivalled energy efficiency. 
The Volvo Penta IPS system is a real revolution for yachts  
all over the world.

TECHNOLOGIE IPS

Manœuvrabilité et puissance exceptionnelles.  
Meilleur confort à bord. Rendement énergétique inégalé.  
Le système IPS de Volvo Penta est une véritable révolution 
pour les yachts du monde entier.
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This document is not contractual. All descriptions, illustrations, etc., are only an indication. We reserve the right to modify or improve our productions without notice.
Ce document n’est pas contractuel. Les descriptions, illustrations, etc. sont données à titre indicatif. 

Nos modèles peuvent subir certaines modifications ou améliorations de série sans préavis. 
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